
Phrases de base en serbe
Du cours de serbe de Flashcardly, dans l’ordre du cours · avec audio sur flashcardly.io/fr/flashcards/serbe/phrases/

# Serbe Français Exemple

1 Zdravo Salut Zdravo, kako si?
Salut, comment ça va ?

2 dobrodošli bienvenue Dobrodošli u naš dom.
Bienvenue chez nous.

3 Dobro jutro Bonjour Dobro jutro!
Bonjour !

4 Dobro veče Bonsoir Dobro veče!
Bonsoir !

5 Doviđenja Au revoir Doviđenja, Ana!
Au revoir, Anna !

6 Dobar dan Bon après-midi Dobar dan!
Bon après-midi !

7 Vidimo se uskoro À bientôt Vidimo se uskoro, Mia!
À bientôt, Mia !

8 Vidimo se sutra À demain Vidimo se sutra!
À demain !

9 Drago mi je! Enchanté Takođe, drago mi je!
Moi aussi, enchanté !

10 Kako si? Comment vas-tu ? Kako si danas?
Comment vas-tu aujourd'hui ?

11 odrasla osoba un adulte Ja sam odrasla osoba.
Je suis un adulte.

12 Kako se zoveš? Comment tu t'appelles
?

Kako se zoveš?
Comment tu t'appelles ?

13 Moje ime je Je m'appelle Moje ime je Emily.
Je m'appelle Emily.

14 Odakle si? D'où viens-tu ? Odakle si?
D'où viens-tu ?

15 Ja sam iz Je suis de Ja sam iz Nemačke.
Je suis d'Allemagne.

16 Gde živiš? Où habites-tu ? Gde živiš?
Où habites-tu ?

17 Ja živim u J'habite au Ja živim u Japanu.
J'habite au Japon.

18 Koje jezike govoriš? Quelles langues
parles-tu ?

Koje jezike govoriš?
Quelles langues parles-tu ?

19 Ja govorim je parle Ja govorim engleski dobro.
Je parle bien anglais.

20 Govorim malo Je parle un peu Govorim malo francuskog.
Je parle un peu français.

21 Gde si rođen Où es-tu né ? Gde si rođen?
Où es-tu né ?

22 Kako se prezivaš? Quel est ton nom de
famille ?

Kako se prezivaš?
Quel est ton nom de famille ?

23 Ovo je moja prijateljica C'est mon amie Ovo je moja prijateljica Lisa.
C'est mon amie Lisa.
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24 Molim te S'il vous plaît Molim te, otvori vrata.
Ouvrez la porte, s'il vous plaît.

25 Hvala Merci Hvala na pomoći.
Merci de votre aide.

26 Nema na čemu De rien Nema na čemu.
De rien.

27 Izvinite Excusez-moi Izvinite, treba mi pomoć.
Excusez-moi, j'ai besoin d'aide.

28 Žao mi je. désolé Žao mi je.
Je suis désolé.

29 Možeš li mi pomoći? Pourrais-tu m'aider Možeš li mi pomoći?
Pourrais-tu m'aider ?

30 Možeš li, molim te, da
ponoviš?

Pourriez-vous répéter
s'il vous plaît

Možeš li, molim te, da ponoviš to?
Pourriez-vous répéter s'il vous plaît ?

31 Možete li govoriti
sporije?

Pourrais-tu parler plus
lentement ?

Možete li govoriti sporije?
Pourrais-tu parler plus lentement ?

32 Mogu li dobiti vodu,
molim vas?

Pourrais-je avoir... s'il
vous plaît ?

Mogu li dobiti vodu, molim vas?
Pourrais-je avoir de l'eau, s'il vous plaît ?

33 Hteo bih Je voudrais Hteo bih još čaja.
Je voudrais encore du thé.

34 Mogu li...? Puis-je ? Mogu li dobiti malo vode?
Puis-je avoir de l'eau ?

35 Da li je u redu ako...? Est-ce que je peux...? Da li je u redu ako sednem?
Est-ce que je peux m'asseoir ?

36 Ne razumem. Je ne comprends pas Ne razumem.
Je ne comprends pas.

37 Možeš li ponoviti to,
molim te

Pouvez-vous répéter,
s'il vous plaît

Možeš li ponoviti to, molim te?
Pouvez-vous répéter, s'il vous plaît ?

38 Sporije, molim vas. plus lentement s'il te
plaît

Sporije, molim vas.
Plus lentement s'il te plaît.

39 Šta to znači? Qu'est-ce que ça veut
dire ?

Šta to znači?
Qu'est-ce que ça veut dire ?

40 Kako se kaže to na...? Comment dit-on ça
en...?

Kako se kaže to na španskom?
Comment dit-on ça en espagnol ?

41 Kako se to speluje? Comment ça s'écrit ? Kako se to speluje?
Comment ça s'écrit ?

42 Možeš li to da zapišeš? Tu peux l'écrire ? Možeš li to da zapišeš, molim te?
Tu peux l'écrire, s'il te plaît ?

43 Možeš li mi pokazati? Peux-tu me montrer ? Možeš li mi pokazati sliku?
Peux-tu me montrer la photo ?

44 Da li govoriš Parlez-vous... ? Da li govoriš engleski?
Parlez-vous anglais ?

45 Samo trenutak, molim. Un instant s'il vous
plaît

Samo trenutak, molim.
Un instant, s'il vous plaît.

46 Tako mislim. Je pense que oui I ja tako mislim.
Moi aussi, je pense que oui.

47 Ne znam. Je ne sais pas Ne znam.
Je ne sais pas.
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48 baš ovde juste ici Ključevi su baš ovde.
Les clés sont juste ici.

49 na vrhu sur Mačka je na vrhu stola.
Le chat est sur la table.

50 Kako ide? Comment ça va ? Kako ide?
Comment ça va ?

51 Dugo se nismo videli Ça fait un bail Dugo se nismo videli!
Ça fait un bail !

52 U čemu uživaš? Qu'est-ce que tu aimes
?

U čemu uživaš?
Qu'est-ce que tu aimes ?

53 Šta radiš? Qu'est-ce que tu fais ? Šta sada radiš?
Qu'est-ce que tu fais maintenant ?

54 Ugodan dan! Bonne journée Ugodan dan, Džone!
Bonne journée, John !

55 Čuvaj se Prends soin de toi Čuvaj se. Vidimo se sutra.
Prends soin de toi. À demain.

56 Srećno! Bonne chance ! Srećno! Verujem u tebe!
Bonne chance ! Je crois en toi !

57 Čestitam! Félicitations Čestitam! Završio si težak posao.
Félicitations ! Tu as terminé le gros du travail.

58 Živeli! Santé ! Živeli!
Santé !

59 Nema problema Pas de problème Nema problema, mogu ti pomoći.
Pas de problème, je peux t'aider.

60 Ne brini Ne t'inquiète pas Ne brini, sve će biti u redu.
Ne t'inquiète pas, ça ira.

61 Zvuči mi dobro Ça me va Zvuči mi dobro, hvala!
Ça me va, merci !

62 Želim da Je veux Želim da jedem picu.
Je veux manger de la pizza.

63 Moram da avoir besoin de Moram da je pozovem.
J'ai besoin de l'appeler.

64 Ja ću je vais Ja ću uskoro jesti.
Je vais manger bientôt.

65 Voleo bih da J'aimerais Voleo bih da igram tenis.
J'aimerais jouer au tennis.

66 Moram devoir Moram ići sada.
Je dois partir maintenant.

67 Mogu li...? Est-ce que je peux...? Mogu li dobiti vode, molim te?
Est-ce que je peux avoir de l'eau, s'il vous plaît ?

68 pomozite mi oko Aidez-moi avec Molim vas, pomozite mi oko ove torbe.
Aidez-moi avec ce sac, s'il vous plaît.

69 Pokaži mi kako da montre-moi comment Pokaži mi kako da uradim ovo.
Montre-moi comment faire ça.

70 Ne mogu pomoći
trenutno

Je ne peux pas ... en ce
moment.

Ne mogu pomoći trenutno.
Je ne peux pas aider en ce moment.

71 Pokušavam da essayer de Pokušavam da spavam sad.
J'essaie de dormir maintenant.

72 Da li je moguće...? Est-ce qu'on peut...? Da li je moguće plivati ovde?
Est-ce qu'on peut nager ici ?
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73 Gde mogu da...? Où puis-je...? Gde mogu da ručam?
Où puis-je déjeuner ?

74 raditi kao travailler comme One rade kao medicinske sestre u bolnici.
Ils travaillent comme infirmiers à l'hôpital.

75 svaki dan tous les jours Jedemo čokoladu svaki dan.
Nous mangeons du chocolat tous les jours.

76 svake nedelje chaque semaine Ona pliva svake nedelje.
Elle nage chaque semaine.

77 vikendom le week-end Opustim se vikendom kod kuće.
Je me détends le week-end à la maison.

78 ujutru le matin Ljudi doručkuju ujutru.
On mange le petit-déjeuner le matin.

79 noću la nuit Spavaju noću u svojim krevetima.
Ils dorment la nuit dans leurs lits.

80 posle posla après le travail Opušta se posle posla svaki dan.
Il se détend après le travail tous les jours.

81 dva puta deux fois par Moj tata dolazi dva puta nedeljno.
Mon père rend visite deux fois par semaine.

82 barem au moins On jede barem jednu jabuku dnevno.
Il mange au moins une pomme tous les jours.

83 najviše au plus Kupiću najviše dva.
J'en achèterai deux au plus.

84 više nego plus que Ovo je više nego dovoljno hrane.
C'est plus qu'assez de nourriture.

85 manje od moins que Dobio si manje od prošlog puta.
Tu as eu moins que la dernière fois.

86 malo un peu Treba mu malo pomoći.
Il a besoin d'un peu d'aide.

87 malo un peu Pojela je malo kolača.
Elle a mangé un peu de gâteau.

88 previše trop de Pojeli su previše kolača.
Ils ont mangé trop de gâteau.

89 nije dovoljna pas assez Ova količina nije dovoljna.
Ce montant n'est pas assez.

90 izneti sortir Ona će izneti smeće.
Elle sortira la poubelle.

91 Gde je...? Où est le...? Gde je hotel?
Où est l'hôtel ?

92 Ima li banke negde blizu? Est-ce qu'il y a un ...
près d'ici ?

Ima li banke negde blizu?
Est-ce qu'il y a une banque près d'ici ?

93 Kako da dođem do Comment je vais à... ? Kako da dođem do škole?
Comment je vais à l'école ?

94 Koji autobus ide do Quel bus va... ? Koji autobus ide do grada?
Quel bus va en ville ?

95 Koja linija ide do...? Quelle ligne va à...? Koja linija ide do muzeja?
Quelle ligne va au musée ?

96 Koliko to traje? Combien de temps ça
prend ?

Pitam se koliko to traje.
Je me demande combien de temps ça prend.

97 Koliko je daleko? C'est à quelle distance
?

Koliko je daleko?
C'est à quelle distance ?
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98 Možeš li mi pokazati na
mapi?

Peux-tu me montrer
sur la carte ?

Možeš li mi pokazati na mapi?
Peux-tu me montrer sur la carte ?

99 Da li ovo ide do...? Ça va à...? Da li ovo ide do restorana?
Ça va au restaurant ?

100 Koja je stanica za...? Quel arrêt pour... ? Koja je stanica za centar?
Quel arrêt pour le centre-ville ?

101 Skreni levo tourner à gauche Skreni levo ovde.
Tourne à gauche ici.

102 Skreni desno Tourner à droite Skreni desno na raskrsnici.
Tourne à droite à l'intersection.

103 Idi pravo aller tout droit Idi pravo do škole.
Va tout droit à l'école.

104 Blizu je C'est près Blizu je.
C'est près.

105 Daleko je. C'est loin. Daleko je.
C'est loin.

106 preko puta de l'autre côté de la rue Živi preko puta.
Il habite de l'autre côté de la rue.

107 Na uglu Au coin Ona čeka na uglu.
Elle attend au coin.

108 Na semaforu au feu rouge Stali smo na semaforu.
Nous nous sommes arrêtés au feu rouge.

109 Na raskrsnici À l'intersection Kafić je na raskrsnici.
Le bar est à l'intersection.

110 jedan blok dalje à un pâté de maisons Muzej je jedan blok dalje.
Le musée est à un pâté de maisons.

111 Prati znakove suivre les panneaux Prati znakove do bezbednosti.
Suis les panneaux vers la sécurité.

112 pored à côté de Ta prodavnica je pored moje kuće.
Ce magasin est à côté de ma maison.

113 preko puta en face de Živimo preko puta prodavnice.
On habite en face du magasin.

114 iza ugla au coin de la rue Sada živi iza ugla.
Elle habite au coin de la rue maintenant.

115 na kraju ulice au bout de la rue Živim na kraju ulice.
J'habite au bout de la rue.

116 na levoj strani à gauche Ona se parkira na levoj strani.
Elle se gare à gauche.

117 sa desne strane à droite Nalaze se sa desne strane.
Ils sont à droite.

118 u sredini au milieu On stoji u sredini.
Il se tient au milieu.

119 slepa ulica une impasse Ta ulica je slepa ulica.
Cette rue est une impasse.

120 kupaće gaće un short de bain Ne zaboravi svoje kupaće gaće.
N'oublie pas ton short de bain.

121 visoka plima une marée haute Kada je visoka plima, bude veoma mokro.
La marée haute est très mouillée.

122 na vreme à l'heure Važno je stići na vreme.
Il est important d'arriver à l'heure.
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123 Koliko je ovo? C'est combien ? Koliko je ovo?
C'est combien ?

124 Mogu li da platim
karticom?

Est-ce que je peux
payer par carte ?

Mogu li da platim karticom?
Est-ce que je peux payer par carte ?

125 strana valuta une devise étrangère To je strana valuta.
C'est de la devise étrangère.

126 plaćanje karticom paiement par carte Plaćanje karticom je prošlo.
Le paiement par carte est passé.

127 dnevni limit une limite quotidienne Dostigla je dnevni limit.
Elle a atteint la limite quotidienne.

128 povraćaj novca un remboursement Dobićete povraćaj novca.
Tu recevras un remboursement.

129 naknada za uslugu le service Naknada za uslugu je uključena.
Le service est inclus.

130 politika povraćaja une politique de retour Ova politika povraćaja deluje pošteno.
Cette politique de retour semble juste.

131 kolica za kupovinu un caddie Trebaju nam kolica za kupovinu.
Il nous faut un caddie.

132 Račun, molim. L'addition, s'il vous
plaît.

Račun, molim.
L'addition, s'il vous plaît.

133 glavno jelo un plat principal Volim glavno jelo.
J'adore le plat principal.

134 današnji specijalitet le plat du jour To je današnji specijalitet.
C'est le plat du jour.

135 meni dana menu du jour Imaju meni dana.
Ils ont le menu du jour.

136 sto za dvoje une table pour deux Trebamo sto za dvoje.
Il nous faut une table pour deux.

137 rezervaciju na ime réservation au nom de Ona ima rezervaciju na ime Smith.
Elle a une réservation au nom de Smith.

138 podeliti račun partager l'addition Možemo podeliti račun.
On peut partager l'addition.

139 platiti zajedno payer ensemble Mi ćemo platiti zajedno.
On paiera ensemble.

140 platiti za pultom payer au comptoir Možemo li platiti za pultom?
On peut payer au comptoir ?

141 prevelika trop grand Mislim da je ova košulja prevelika.
Je trouve que cette chemise est trop grande.

142 bol u grlu un mal de gorge Marry ima bol u grlu.
Marry a un mal de gorge.

143 curenje nosa nez qui coule To je curenje nosa.
C'est un nez qui coule.

144 turističke informacije informations
touristiques

Tabla pruža turističke informacije.
Le panneau donne des informations touristiques.

145 iznajmljivanje bicikala une location de vélos Ovo iznajmljivanje bicikala izgleda novo.
Cette location de vélos a l'air neuve.

146 Zabranjeno pušenje Défense de fumer Na ovom znaku piše zabranjeno pušenje.
Ce panneau dit « Défense de fumer ».

147 Nema parkiranja Stationnement interdit Nema parkiranja ovde, izvinite.
Stationnement interdit ici, désolé.
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148 u kvaru en panne Taj lift je u kvaru.
Cet ascenseur est en panne.

149 Samo za osoblje Réservé au personnel Taj prostor je samo za osoblje.
Cet espace est réservé au personnel.

150 Izlaz za nuždu une sortie de secours Svaka zgrada ima izlaz za nuždu.
Chaque bâtiment a une sortie de secours.

151 Ne gazite travu Ne pas marcher sur la
pelouse

Molim vas, ne gazite travu.
S'il vous plaît, ne marchez pas sur la pelouse.

152 bankovna kartica une carte bancaire Uvek koristimo bankovnu karticu.
On utilise toujours une carte bancaire.

153 podizati novac retirer de l'argent Podižem novac svake nedelje.
Je retire de l'argent toutes les semaines.

154 položiti gotovinu déposer des espèces Ti polažeš gotovinu na bankomatima.
Tu déposes des espèces aux distributeurs automatiques.

155 prebaciti novac virer de l'argent Svaki dan prebacuju novac.
Ils virent de l'argent tous les jours.

156 štedni račun un compte d'épargne Otvorili smo štedni račun.
Nous avons ouvert un compte d'épargne.

157 dizanje tegova soulever des poids Dizanje tegova jača tvoje mišiće.
Soulever des poids développe tes muscles.

158 održavati kondiciju garder la forme Održavam kondiciju trčanjem.
Je garde la forme en courant.

159 dan odmora un jour de repos Potreban joj je dan odmora.
Elle a besoin d'un jour de repos.

160 upala mišića courbatures Moj trening je izazvao upalu mišića.
Mon entraînement m'a donné des courbatures.

161 ukočen vrat un torticolis Kako da se oslobodim ovog ukočenog vrata?
Comment soigner ce torticolis ?

162 bol u stomaku un mal de ventre Juče sam imao bol u stomaku.
J'ai eu mal au ventre hier.

163 bol u leđima un mal de dos Baka danas ima bolove u leđima.
Mamie a mal au dos aujourd'hui.

164 Boli me ovde. ça fait mal ici Boli me ovde.
Ça fait mal ici.

165 razvodna kutija une boîte à fusibles Razvodna kutija je pokvarena.
La boîte à fusibles est cassée.

166 prazna baterija batterie à plat Treba da napunimo praznu bateriju.
On doit recharger la batterie à plat.

167 menjaš bateriju remplacer la batterie Ti često menjaš bateriju.
Tu remplaces souvent la batterie.

168 rok plaćanja date d'échéance Molim te proveri rok plaćanja na računu.
Vérifie la date d'échéance sur la facture.

169 broj računa numéro de compte Koji je moj broj računa?
Quel est mon numéro de compte ?

170 korisnička podrška un service clientèle Nudimo odličnu korisničku podršku.
On offre un excellent service clientèle.

171 radno vreme heures de bureau Koje je radno vreme danas?
Quelles sont les heures de bureau aujourd'hui ?

172 negazirana voda une eau plate Negazirana voda je najbolja.
L'eau plate, c'est la meilleure.
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173 kisela voda une eau gazeuse Ti često piješ kiselu vodu.
Tu bois souvent de l'eau gazeuse.

174 topla čokolada un chocolat chaud Volim toplu čokoladu kada je hladno.
J'aime le chocolat chaud quand il fait froid.

175 cena po kilogramu prix au kilo Oni računaju cenu po kilogramu.
Ils calculent le prix au kilo.

176 Samo razgledam Je regarde Samo razgledam, hvala.
Je regarde, merci.

177 Možete li mi pomoći? Peux-tu m'aider ? Možete li mi pomoći?
Peux-tu m'aider ?

178 Imate li? Tu as... ? Imate li upaljač?
Tu as un briquet ?

179 Gde je garderoba? Où est la cabine
d'essayage ?

Gde je garderoba?
Où est la cabine d'essayage ?

180 Dobro stoji aller bien Ova košulja mi sada dobro stoji.
Cette chemise va bien maintenant.

181 Preveliko je. C'est trop grand Preveliko je.
C'est trop grand.

182 Premalo je. C'est trop petit Premalo je, čak i za mene.
C'est trop petit, même pour moi.

183 Imate li drugu boju? Avez-vous une autre
couleur ?

Imate li drugu boju?
Avez-vous une autre couleur ?

184 Da li je na sniženju? en solde Da li je na sniženju?
C'est en solde ?

185 Mogu li dobiti popust Puis-je avoir une
réduction ?

Mogu li dobiti popust?
Puis-je avoir une réduction ?

186 Kakva je vaša politika
povrata?

Quelle est votre
politique de retour ?

Kakva je vaša politika povrata?
Quelle est votre politique de retour ?

187 Želim da vratim ovo J'aimerais retourner ça. Želim da vratim ovo.
J'aimerais retourner ça.

188 Ne sviđa mi se Je n'aime pas Ne sviđa mi se kako priča.
Je n'aime pas comment il parle.

189 Mrzim détester Mrzim glasne zvukove.
Je déteste les bruits forts.

190 Volim da j'apprécie Volim da kuvam večeru.
J'apprécie cuisiner le dîner.

191 Da li voliš? Aimes-tu...? Da li voliš muziku?
Aimes-tu la musique ?

192 Više volim je préfère Više volim čaj nego kafu.
Je préfère le thé au café.

193 To mi je omiljena C'est ma préférée To mi je omiljena pesma ikada.
Cette chanson, c'est ma préférée de tous les temps.

194 Ne baš Pas vraiment Ne baš, sviđa mi se drugi.
Pas vraiment, j'aime le deuxième.

195 U redu je C'est bon U redu je grešiti.
C'est bon de faire des erreurs.

196 Baš volim aimer beaucoup Baš volim da igram video igre.
J'aime beaucoup jouer aux jeux vidéo.

197 Nisam ljubitelj ne pas être fan de Nisam ljubitelj sporta bilo koje vrste.
Je ne suis pas fan de sport du tout.
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198 Šta više voliš? Lequel préfères-tu ? Šta više voliš?
Lequel préfères-tu ?

199 Uzeću ovo Je prends ça. Uzeću ovo.
Je prends ça.

200 Zvuči mi dobro. Ça me va Zvuči mi dobro.
Ça me va.

201 Svejedno mi je Ça m'est égal Svejedno mi je.
Ça m'est égal.

202 Svejedno je Ça m'est égal. Svejedno je.
Ça m'est égal.

203 Uobičajeno l'habituel Uzeo bih uobičajeno.
Je voudrais l'habituel.

204 Iznenadi me. Surprends-moi Iznenadi me svojim kuvanjem.
Surprends-moi avec ta cuisine.

205 Ti biraš. Tu choisis. Ti biraš šta ćeš jesti.
Tu choisis quoi manger.

206 radije bih Je préférerais Radije bih gledao film.
Je préférerais regarder un film.

207 Ne da mi se ne pas avoir envie de Ne da mi se hodati.
Je n'ai pas envie de marcher.

208 Više sam za être plutôt Više sam za sport nego za bilo šta drugo.
Je suis plutôt sport que n'importe quoi d'autre.

209 Ne danas, hvala Pas aujourd'hui, merci Ne danas, hvala što pitaš.
Pas aujourd'hui, merci d'avoir demandé.

210 Možda kasnije Peut-être plus tard Možda kasnije, razmisliću o tome.
Peut-être plus tard, j'y réfléchirai.

211 Šta god ti odgovara Ce qui t'arrange Šta god ti odgovara.
Ce qui t'arrange.

212 Prepustiću ti da odlučiš Je te laisserai décider Prepustiću ti da odlučiš.
Je te laisserai décider.

213 preskočiću Je passe Preskočiću desert.
Je passe pour le dessert.

214 To mi odgovara Ça me va To mi odgovara.
Ça me va.

215 Isto Comme la dernière fois Draže mi je isto.
Je préfère faire comme la dernière fois.

216 Otvoren sam za sve Je suis ouvert à tout Otvoren sam za sve.
Je suis ouvert à tout.

217 Mislim da Je pense que Mislim da bi trebalo da uzmeš kolač.
Je pense que tu devrais prendre le gâteau.

218 Mislim da ne. Je ne pense pas Mislim da ne.
Je ne pense pas.

219 rekao bih je dirais que Rekao bih da smo spremni.
Je dirais que nous sommes prêts.

220 Slažem se. Je suis d'accord Slažem se, trebalo bi to da uradiš.
Je suis d'accord, tu devrais le faire.

221 Ne slažem se Je ne suis pas d'accord Ne slažem se sa tom idejom.
Je ne suis pas d'accord avec cette idée.

222 U pravu si Tu as raison U pravu si.
Tu as raison.
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223 Nisam siguran ne pas être sûr Nisam siguran. A ti?
Je ne suis pas sûr. Et toi ?

224 Dosta je. Ça suffit Dosta je. Molim te, prestani s tim.
Ça suffit. S'il te plaît, arrête ça.

225 lično personnellement Lično, sviđa mi se ova hrana.
Personnellement, j'aime bien cette nourriture.

226 Iskreno Pour être honnête Iskreno, volim pse.
Pour être honnête, j'adore les chiens.

227 Dobra poenta C'est un bon point Ovo je dobra poenta.
C'est un bon point.

228 Super! Super ! Super! Opet smo pobedili!
Super ! Nous avons encore gagné !

229 Sjajno! Génial ! Sjajno! To su sjajne vesti!
Génial ! C'est une nouvelle incroyable !

230 Bravo! Bravo ! Bravo! Završio si to.
Bravo ! Tu as fini.

231 Čestitam! Félicitations ! Čestitam! Pobedio si u igri.
Félicitations ! Tu as gagné le match.

232 Dobra ideja! Bonne idée ! Dobra ideja! Hajde da to uradimo.
Bonne idée ! Faisons ça.

233 Sviđa mi se Ça me plaît Sviđa mi se mnogo.
Ça me plaît beaucoup.

234 Izgleda sjajno! C'est super ! Izgleda sjajno! Samo tako nastavi!
C'est super ! Continue comme ça !

235 To je zanimljivo. C'est intéressant. To je zanimljivo. To nikad nisam video.
C'est intéressant. Je n'ai jamais vu ça.

236 Sjajno! Génial ! Sjajno! To su divne vesti.
Génial ! C'est une excellente nouvelle.

237 Slatko! Mignon ! Slatko! Malo mače spava.
Mignon ! Un petit chaton dort.

238 Prelepo! Magnifique ! Prelepo! Kakav predivan pogled!
Magnifique ! Quelle vue à couper le souffle !

239 Obožavam! J'adore ! Obožavam! Imaš najbolje ideje!
J'adore ! Tu as les meilleures idées !

240 dosadno mi je ennuyé Danas mi je dosadno.
Je suis ennuyé aujourd'hui.

241 Kakav ti je dan? Comment se passe ta
journée ?

Kakav ti je dan danas?
Comment se passe ta journée ?

242 Kako ti je prošao vikend? Comment s'est passé
ton week-end ?

Kako ti je prošao vikend?
Comment s'est passé ton week-end ?

243 Šta planiraš za danas? Quels sont tes projets
pour aujourd'hui ?

Šta planiraš za danas?
Quels sont tes projets pour aujourd'hui ?

244 Kakvo je vreme? Quel temps fait-il ? Kakvo je vreme?
Quel temps fait-il ?

245 Jesi li gledao? Est-ce que tu as
regardé...?

Jesi li gledao utakmicu?
Est-ce que tu as regardé le match ?

246 Kako je bilo? Comment c'était ? Kako je bilo? Jesi li uživao?
Comment c'était ? Tu as aimé ?

247 Pričaj mi o Parle-moi de Pričaj mi o svom danu.
Parle-moi de ta journée.
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248 To je super C'est cool To je super, slažem se.
C'est cool, je suis d'accord.

249 Stvarno? Vraiment ? Stvarno? Je li to istina?
Vraiment ? C'est vrai ?

250 Nema šanse! Impossible ! Nema šanse! To nikad nisam video!
Impossible ! Je n'ai jamais vu ça !

251 Aha Je vois. Aha. Sada razumem.
Je vois. Je comprends maintenant.

252 Zanimljivo. Intéressant Zanimljivo. Nikad to nisam tako gledao.
Intéressant. Je ne l'avais jamais vu comme ça.

253 Uzgred au fait Uzgred, drago mi je da te upoznam.
Au fait, ravi de te rencontrer.

254 iskreno pour être honnête Iskreno, umoran sam.
Pour être honnête, je suis fatigué.

255 Nema problema Pas de souci Nema problema, sve će biti u redu.
Pas de souci, ça ira.

256 Znaš tu sais Znaš, mislim da smo se već sreli.
Tu sais, je crois qu'on s'est déjà rencontrés.

257 Mislim Enfin Mislim, vreme izgleda baš lepo.
Enfin, le temps a l'air beau.

258 Pa bon Pa, zavisi kako ti na to gledaš.
Bon, ça dépend comment tu le vois.

259 To me podseća ça me rappelle To me podseća, imam sastanak.
Ah oui, ça me rappelle que j'ai un rendez-vous.

260 Da skratim priču pour faire court Da skratim priču, pobedio sam.
Pour faire court, j'ai gagné.

261 Kao što rekoh comme je disais Kao što rekoh, u redu je.
Comme je disais, c'est bon.

262 koliko ja znam autant que je sache Koliko ja znam, stanica je tamo.
Autant que je sache, la gare est là.

263 dobro exact Dobro, ti mu se stvarno sviđaš.
Exact, il t'aime vraiment.

264 bez sumnje sans aucun doute Bez sumnje, u pravu si.
Sans aucun doute, tu as raison.

265 ne brini ne t'inquiète pas Ne brini, budi srećan sada.
Ne t'inquiète pas, sois heureux maintenant.

266 Samo polako prendre son temps Samo polako, ne žuri.
Prends ton temps, ne te précipite pas.

267 Tako je c'est vrai Tako je, mislim tako.
C'est vrai, je pense.

268 Aha Je vois Aha, znači može da se uradi.
Je vois, donc c'est possible.

269 Dobra ideja bonne idée Dobra ideja, uradićemo to po tvom.
Bonne idée, on va le faire à ta façon.

270 Razumljivo C'est juste Razumljivo, razumem te.
C'est juste, je te comprends.

271 apsolutno absolument Apsolutno se slažem sa tobom.
Je suis absolument d'accord avec vous.

272 Nema problema Pas de problème Nema problema, mogu da pomognem.
Pas de problème, je peux aider.
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273 Razumem, ali Je comprends, mais Razumem, ali se ne slažem.
Je comprends, mais je ne suis pas d'accord.

274 Ne baš Pas tout à fait Ne baš, ali blizu si.
Pas tout à fait, mais tu t'en approches.

275 Nisam siguran u to Je ne suis pas sûr de ça Nisam siguran u to.
Je ne suis pas sûr de ça.

276 Možda, ali Peut-être, mais Možda, ali treba poraditi na tome.
Peut-être, mais ça demande du travail.

277 Razumem tvoju poentu Je vois ce que tu veux
dire

Razumem tvoju poentu sada.
Je vois ce que tu veux dire maintenant.

278 Drugi način je Une autre façon est Drugi način je da pokušaš.
Une autre façon est d'essayer.

279 To je tačno, međutim C'est vrai, cependant To je tačno, međutim i dalje je teško.
C'est vrai, cependant c'est toujours difficile.

280 Zavisi Ça dépend Zavisi, ima mnogo faktora.
Ça dépend, il y a beaucoup de facteurs.

281 Mislim da ne Je ne pense pas Mislim da ne, a ti?
Je ne pense pas, et toi ?

282 Da budem iskren Pour être honnête Da budem iskren, ne slažem se.
Pour être honnête, je ne suis pas d'accord.

283 Što se mene tiče De mon côté Što se mene tiče, u redu je.
De mon côté, c'est bon.

284 Bolje bi bilo da Une meilleure idée
serait de

Bolje bi bilo da ga pozoveš.
Une meilleure idée serait de l'appeler.

285 Hajde da On va Hajde da idemo u park.
On va au parc.

286 Hoćeš li da...? Tu voudrais...? Hoćeš li da večeraš?
Tu voudrais dîner ?

287 Da li želiš da...? Tu veux... ? Da li želiš da igraš igrice?
Tu veux jouer à des jeux ?

288 Dolaziš? Tu viens ? Dolaziš na večeru?
Tu viens dîner ?

289 Hajde da se nađemo u On se retrouve à Hajde da se nađemo u podne.
On se retrouve à midi.

290 A šta je sa Et...? A šta je sa filmom večeras?
Et le film ce soir ?

291 Možda kasnije Peut-être plus tard Možda kasnije, hajde da sačekamo malo.
Peut-être plus tard, attendons un peu.

292 Odlična ideja! Bonne idée ! Odlična ideja! Sada se slažem.
Bonne idée ! Je suis d'accord maintenant.

293 Računaj na mene Je suis partant. Računaj na mene.
Je suis partant !

294 Žao mi je, ne mogu. Je ne peux pas, désolé Žao mi je, ne mogu. Nešto mi je iskrslo.
Je ne peux pas, désolé. Il s'est passé quelque chose.

295 Drugi put? Une autre fois Drugi put? Hajde da pomerimo datum.
Une autre fois ? On décale la date ?

296 Vidimo se onda À plus tard Vidimo se onda, Marko.
À plus tard, Marc.

297 u ... sati à ... heures On stiže u šest sati.
Il arrive à six heures.
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298 od ... do de ... à Oni rade od devet do pet.
Ils travaillent de neuf à cinq.

299 ove nedelje cette semaine Zauzet sam ove nedelje.
Je suis occupé cette semaine.

300 sledeće nedelje la semaine prochaine Možeš doći sledeće nedelje.
Tu peux venir la semaine prochaine.

301 ovog vikenda ce week-end Ona je zauzeta ovog vikenda.
Elle est occupée ce week-end.

302 Vidimo se u On se voit à Vidimo se u podne.
On se voit à midi.

303 Jesi li dobro? Tu vas bien ? Jesi li dobro? Možeš mi reći.
Tu vas bien ? Tu peux me le dire.

304 Hoćeš da kažeš Tu veux dire Hoćeš da kažeš crveni?
Tu veux dire le rouge ?

305 Je li tako? C'est ça ? Je li tako?
C'est ça ?

306 Jesi li siguran? Tu es sûr ? Jesi li siguran?
Tu es sûr ?

307 Jesi li rekao? Tu as dit que...? Jesi li rekao da si ljut?
Tu as dit que tu es en colère ?

308 Mogu li da proverim Je peux vérifier Mogu li da proverim tvoj domaći zadatak?
Je peux vérifier tes devoirs ?

309 Da li je ovo tačno? Est-ce que c'est correct
?

Da li je ovo tačno?
Est-ce que c'est correct ?

310 Govoriš vrlo dobro Tu parles très bien Govoriš vrlo dobro.
Tu parles très bien.

311 Jasno mi je C'est clair Jasno mi je sada.
C'est clair pour moi maintenant.

312 Shvatam J'ai compris Shvatam. Sada razumem.
J'ai compris. Je comprends maintenant.

313 Ima smisla Ça a du sens Ima smisla. Uradiću tako.
Ça a du sens. Je le ferai comme ça.

314 Nisam siguran da pratim Je ne suis pas sûr de
suivre

Nisam siguran da pratim.
Je ne suis pas sûr de suivre.

315 ići na posao aller au travail Oni idu na posao svaki dan.
Ils vont au travail tous les jours.

316 ići u školu aller à l'école Idem u školu rano.
Je vais à l'école tôt.

317 početi raditi commencer le travail Ti počinješ raditi u devet.
Tu commences le travail à neuf heures.

318 praviti pauzu faire une pause Sada pravimo pauzu.
On fait une pause maintenant.

319 ići u krevet se coucher Ti ideš rano u krevet.
Tu te couches tôt.

320 prvi sprat un premier étage Ovo je prvi sprat.
C'est le premier étage.

321 ulazna vrata une porte d'entrée Obojili su ulazna vrata u crveno.
Ils ont peint la porte d'entrée en rouge.

322 rođendanska čestitka une carte
d'anniversaire

Ovo je lepa rođendanska čestitka.
C'est une jolie carte d'anniversaire.
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323 Nova godina Nouvel An Nova godina je srećno doba.
Le Nouvel An est un moment joyeux.

324 Šetam psa promener le chien Šetam psa svaki dan.
Je promène le chien tous les jours.

325 veterinarska ambulanta une clinique vétérinaire Veterinarska ambulanta pomaže bolesnim ljubimcima.
La clinique vétérinaire aide les animaux malades.

326 pribor za prvu pomoć une trousse de
premiers secours

Trebamo pribor za prvu pomoć.
Il nous faut la trousse de premiers secours.

327 reciklažno mesto un point de recyclage Ovo reciklažno mesto je veoma blizu.
Ce point de recyclage est très proche.

328 tabla dolazaka un tableau des arrivées Danas smo proverili tablu dolazaka.
On a regardé le tableau des arrivées aujourd'hui.

329 poništiti kartu valider son billet Moraš sada poništiti kartu.
Tu dois valider ton billet maintenant.

330 direktan voz un train direct Taj direktan voz stiže vrlo brzo.
Ce train direct arrive très bientôt.

331 ekspresni voz un train express Ekspresni voz je veoma brz.
Un train express est très rapide.

332 presedati changer de train Mi presedamo na stanici.
On change de train à la gare.

333 poslednji voz dernier train Propustio je poslednji voz kući.
Il a raté le dernier train pour rentrer chez lui.

334 prvi voz premier train Lako su uhvatili prvi voz.
Ils ont pris le premier train facilement.

335 sedište do prozora une place côté fenêtre To je moje sedište do prozora.
C'est ma place côté fenêtre.

336 sedište do prolaza une place côté couloir Sedište do prolaza je baš dobro.
La place côté couloir est très bien.

337 bezbednosna provera un contrôle de sécurité Da li si ikada pao na bezbednosnoj proveri?
As-tu déjà échoué à un contrôle de sécurité ?

338 predati prtljag un bagage en soute Ovo je moj predati prtljag.
C'est mon bagage en soute.

339 preuzimanje prtljaga le tapis roulant Čekaju na preuzimanju prtljaga.
Ils attendent au tapis roulant.

340 Pasoška kontrola un contrôle des
passeports

Gde je pasoška kontrola na ovom aerodromu?
Où se trouve le contrôle des passeports dans cet aéroport ?

341 ključ kartica une carte-clé Ovo je moja ključ kartica.
C'est ma carte-clé.

342 Ne uznemiravajte ne pas déranger Ne uznemiravajte uspavanog gosta.
Ne pas déranger le client qui dort.

343 ostava za prtljag une consigne à
bagages

Koliko košta ostava za prtljag dnevno?
Combien coûte la consigne à bagages par jour ?

344 stari grad une vieille ville Ovaj stari grad je veoma šarmantan.
Cette vieille ville est très charmante.

345 pešačka zona une zone piétonne Automobili nisu dozvoljeni u pešačkoj zoni.
Les voitures sont interdites dans la zone piétonne.

346 jednosmerna ulica une rue à sens unique Taj put je jednosmerna ulica.
Cette rue est une rue à sens unique.

347 stambeno naselje quartier résidentiel To je mirno stambeno naselje.
C'est un quartier résidentiel calme.
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348 vođeni obilazak une visite guidée Vođeni obilazak nam pokazuje mesta.
Une visite guidée nous montre des lieux.

349 umetnička galerija galerie d'art Danas su posetili umetničku galeriju.
Ils ont visité une galerie d'art aujourd'hui.

350 radno vreme heures d'ouverture Koje je vaše radno vreme?
Quelles sont vos heures d'ouverture ?

351 vreme polaska une heure de départ Sada je vreme polaska.
C'est l'heure de départ maintenant.

352 vreme dolaska une heure d'arrivée Vreme dolaska je skoro podne.
L'heure d'arrivée est presque midi.

353 broj rezervacije une référence de
réservation

Gde mogu da nađem svoj broj rezervacije?
Où est-ce que je peux trouver ma référence de réservation ?

354 višak prtljaga un excédent de
bagages

Višak prtljaga može biti skup.
L'excédent de bagages peut être cher.

355 putno osiguranje une assurance voyage Njemu treba putno osiguranje radi sigurnosti.
Il a besoin d'une assurance voyage pour sa sécurité.

356 ekspresna dostava livraison express Nude ekspresnu dostavu za pakete.
Ils proposent la livraison express pour les colis.

357 sinoć hier soir Sinoć smo izašli.
Nous sommes sortis hier soir.

358 prošle nedelje la semaine dernière Video sam ga prošle nedelje.
Je l'ai vu la semaine dernière.

359 prošlog meseca le mois dernier Ona je putovala u Evropu prošlog meseca.
Elle a voyagé en Europe le mois dernier.

360 pre dva dana il y a deux jours To se desilo pre dva dana.
C'est arrivé il y a deux jours.

361 pre toga avant ça Ne, događaj se desio pre toga.
Non, l'événement s'est produit avant ça.

362 posle toga après ça Večerali smo, a posle toga smo razgovarali.
On a dîné, et après ça on a parlé.

363 u ono vreme à l'époque Bio sam srećniji u ono vreme.
J'étais plus heureux à l'époque.

364 Desilo se C'est arrivé Desilo se juče u prodavnici.
C'est arrivé hier au magasin.

365 Bio sam J'étais Bio sam srećan u školi.
J'étais content à l'école.

366 Video sam J'ai vu Video sam velikog crnog psa.
J'ai vu un grand chien noir.

367 dobio sam J'ai eu Dobio sam dobre ocene danas.
J'ai eu de bonnes notes aujourd'hui.

368 Bilo je Il y avait Bilo je glasno lupanje napolju.
Il y avait un grand bruit dehors.

369 Čuo sam J'ai entendu Sinoć sam čuo čudan zvuk.
J'ai entendu un bruit étrange la nuit dernière.

370 Trebalo je falloir Trebalo je dva sata da se stigne.
Il a fallu deux heures pour arriver.

371 Na kraju finalement Na kraju, osetila je olakšanje.
Finalement, elle s'est sentie soulagée.

372 Nije uspelo Ça n'a pas marché Nije uspelo, pa smo otišli.
Ça n'a pas marché, alors on est partis.
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373 Ispalo je se passer Ispalo je super za njih.
Ça s'est très bien passé pour eux.

374 Tada sam C'est là que Tada sam shvatio.
C'est là que j'ai réalisé.

375 U početku Au début U početku, osećao sam se veoma nervozno.
Au début, j'étais très nerveux.

376 Kasnije plus tard Kasnije su se igrali u parku.
Plus tard, ils ont joué dans le parc.

377 Čim Dès que Čim završim, igraću.
Dès que je finis, je jouerai.

378 Dan pre la veille Dan pre sam bio bolestan.
La veille, j'étais malade.

379 Ispostavilo se da Il s'est avéré que Ispostavilo se da sam bio u pravu.
Il s'est avéré que j'avais raison.

380 Za početak Pour commencer Za početak, dodaj brašno.
Pour commencer, ajoute de la farine.

381 Zato c'est pourquoi Zato mi treba pomoć.
C'est pourquoi j'ai besoin d'aide.

382 s obzirom na to da étant donné que S obzirom na to da je bolesna, ona se odmara.
Étant donné qu'elle est malade, elle se repose.

383 razlog je la raison, c'est Mislim da je razlog novac.
Je pense que la raison, c'est l'argent.

384 zahvaljujući grâce à Uspeli su, zahvaljujući vežbi.
Ils ont réussi, grâce à la pratique.

385 kao rezultat en conséquence Marljivo je učila, kao rezultat, položila je.
Elle a bien étudié ; en conséquence, elle a réussi.

386 To je zbog c'est dû à To je zbog kiše.
C'est dû à la pluie.

387 to znači ça veut dire Pobedili smo, to znači da idu kući.
On a gagné, ça veut dire qu'ils rentrent chez eux.

388 što je dovelo do ... qui a mené à ... Petar je pravio greške, što je dovelo do problema.
Peter a fait des erreurs qui ont mené à des problèmes.

389 Jesi li razmišljao o As-tu pensé à Jesi li razmišljao o nabavci kućnog ljubimca?
As-tu pensé à prendre un animal de compagnie ?

390 Mogao bi da probaš Tu pourrais essayer de Mogao bi da probaš da pečeš tortu.
Tu pourrais essayer de faire un gâteau.

391 Poslušaj moj savet. Écouter mon conseil Poslušaj moj savet. Zahvalićeš mi.
Écoute mon conseil. Tu me remercieras.

392 Preporučujem Je recommande de Preporučujem ti da pročitaš tu zanimljivu knjigu.
Je recommande de lire ce livre intéressant.

393 Vredi Ça vaut le coup de Vredi probati ovu ukusnu tortu.
Ça vaut le coup d'essayer le délicieux gâteau.

394 Zapamti da penser à Zapamti da zaključaš vrata.
Pense à fermer la porte à clé.

395 Ne zaboravi da N'oublie pas de Ne zaboravi da opereš ruke.
N'oublie pas de te laver les mains.

396 Pobrini se da s'assurer de Pobrini se da zaključaš vrata.
Assure-toi de fermer la porte à clé.

397 Šta kažeš da...? Que dirais-tu de...? Šta kažeš da idemo u park?
Que dirais-tu d'aller au parc ?
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398 Da sam na tvom mestu À ta place Da sam na tvom mestu, pokušao bih ponovo.
À ta place, j'essaierais encore.

399 Možda bi mogao Peut-être que tu
pourrais

Možda bi mogao da otvoriš prozor.
Peut-être que tu pourrais ouvrir la fenêtre.

400 Kasnije ću ... Plus tard je vais ... Pozvaću te kasnije večeras.
Je t'appellerai plus tard ce soir.

401 Slobodan sam Je suis libre le Slobodan sam u petak popodne.
Je suis libre le vendredi après-midi.

402 Već imam planove avoir déjà quelque
chose de prévu

Već imam planove, žao mi je.
J'ai déjà quelque chose de prévu, désolé.

403 Sastajem se avoir rendez-vous avec
quelqu'un

Sastajem se sa Kevinom danas.
J'ai rendez-vous avec Kevin aujourd'hui.

404 Hajde da se ispričamo se retrouver Hajde da se ispričamo sledeće nedelje nekad.
On se retrouve la semaine prochaine, un de ces jours.

405 Poslaću ti poruku Je te texterai Poslaću ti poruku kasnije večeras.
Je te texterai plus tard ce soir.

406 Pozvaću te nazad Je te rappellerai Pozvaću te nazad.
Je te rappellerai.

407 Javiću ti Je te ferai savoir Javiću ti.
Je te ferai savoir.

408 Proveriću i reći ću ti Je vais vérifier et te dire Proveriću i reći ću ti.
Je vais vérifier et te dire.

409 Moram biti tamo ... Je dois y être ... Moram biti tamo u podne.
Je dois y être à midi.

410 Videćemo On verra Videćemo šta će se desiti kasnije.
On verra ce qui se passe plus tard.

411 Pazi! Attention ! Pazi! Voz dolazi!
Attention ! Un train arrive !

412 Kasnim être en retard Kasnim na čas danas.
Je suis en retard pour le cours aujourd'hui.

413 Pokvareno je C'est cassé Pokvareno je, ali znam servis.
C'est cassé, mais je connais un atelier de réparation.

414 Ne radi Ça ne marche pas Ne radi, ali to možemo rešiti.
Ça ne marche pas, mais on peut résoudre ça.

415 nema signala pas de signal Nema signala na mom telefonu.
Il n'y a pas de signal sur mon téléphone.

416 prazna baterija batterie faible Imam praznu bateriju, pa sam uzeo punjač.
J'ai la batterie faible, alors j'ai pris un chargeur.

417 Izgubio sam ... J'ai perdu ... Izgubio sam ključ od kuće.
J'ai perdu ma clé de maison.

418 Ne mogu da nađem ... Je ne trouve pas ... Ne mogu da nađem čizme.
Je ne trouve pas mes bottes.

419 Zaglavio sam se être bloqué Zaglavio sam se, možeš li mi pomoći?
Je suis bloqué, tu peux m'aider ?

420 Hitno je C'est urgent Hitno je, pozovi ih nazad!
C'est urgent, rappelle-les !

421 Treba mi pomoć J'ai besoin d'aide ! Treba mi pomoć! Zaglavljen sam ovde!
J'ai besoin d'aide ! Je suis coincé ici !

422 Jutros Ce matin Jutros je bilo lepo i sunčano.
Ce matin, il faisait beau et ensoleillé.
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423 Pre neki dan L'autre jour Pre neki dan sam je video.
L'autre jour, je l'ai vue.

424 Kad sam bio Quand j'étais Kad sam bio mlađi, igrao sam se napolju.
Quand j'étais plus jeune, je jouais dehors.

425 Za početak Pour commencer Za početak, razmotri sve svoje opcije.
Pour commencer, considère toutes tes options.

426 Od tada Dès lors Od tada sam se osećao srećno.
Dès lors, je me suis senti heureux.

427 Razlog je bio La raison était Razlog je bio sasvim jednostavan.
La raison était assez simple.

428 Ukratko Pour résumer Ukratko, ceo dan je padala kiša.
Pour résumer, il a plu toute la journée.

429 Na moje iznenađenje À ma surprise Na moje iznenađenje, mačka je pojela travu.
À ma surprise, le chat a mangé de l'herbe.

430 Sledeći put La prochaine fois Sledeći put, doneću vodu.
La prochaine fois, j'apporterai de l'eau.
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